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«Приехав в Москву, я воровски остановился в незаметных номерах 

в переулке возле Арбата и жил томительно, затворником – от свидания до 

свидания с нею» («Кавказ») (тематическая группа семантические номинации, 

характеризующие явления, события). 

Таким образом, выявленные семантические номинации фразеологизмов 

отражают внутренний духовный мир героев, дают характеристику явлениям 

и событиям, раскрывают мироощущение и отношение героев друг к другу.  

Также был проведен анализ специфики грамматических конструкций 

отобранных фразеологизмов, который выявил следующие конструкции: 

 Глагольная конструкция (47 ед.): глаза налились, нос не высунуть, 

получил отставку и др. 

 Наречная конструкция (21 ед.): в двух словах, глаз на глаз, на 

побегушки и др. 

 Именная конструкция (17 ед.): добрые люди, не первой молодости, 

ума палата и др. 

 Междометный фразеологизм (7 ед.): бог весть, за-ради Господа, за 

коим чертом и др. 

 Фразеологизм по типу предложения (14 ед.): даже глазом не моргнул, 

дела давно минувших дней, мертвых с погоста не носят и др. 

 Сравнительная конструкция с союзом как (4 ед.): как во сне, как сурок 

и др. 

По своей стилистической окрашенности были выделены следующие 

фразеологизмы: разговорные (79 ед.), книжные (12 ед.), просторечные (9 ед.), 

устаревшие (7 ед.), грубо-просторечные (3 ед.). 

Исходя из проделанного анализа, можно сделать вывод, что степень сти-

листической активности фразеологизмов в художественных произведениях 

зависит от индивидуальной склонности того или иного писателя, его 

принадлежности к определенному литературному направлению, от того, 

насколько богат его запас фразеологизмов. Такой анализ художественного 

произведения позволяет определять идиостиль и специфику писателя. Ис-

пользование фразеологизмов в идиолекте И. А. Бунина придает особое 

своеобразие его стилю: от лиризма к объективности, простоте и сдержан-

ности, глубине в обрисовке внутреннего мира человека, стремлению к фило-

софским обобщениям, утверждению гармонии мира. 

 

Е. Денисенко 

 

ТЕМАТИЧЕСКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ НЕОЛОГИЗМОВ  

ПЕРИОДА ПАНДЕМИИ COVID-19 (на материале немецкого языка) 

 
Словарный состав как наиболее подвижная и проницаемая сфера языка 

подвержен постоянным изменениям. Источником перемен чаще всего 
выступают номинативные потребности человека, возникающие вследствие 
развития социума и обеспечивающие появление в языке новых единиц, 
а также «отсеивание» устаревших лексем. Особый интерес для изучения 
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представляют неологизмы – лексические единицы, порождаемые носителями
языка в ответ на те или иные явления общественной жизни.

Объектом нашего исследования стали наименования явлений пандемии,
источником которых служит словарь неологизмов Института немецкого
языка в г. Мангейме.

С помощью метода компонентного анализа в его дефиниционной
версии, а также принципа идентификации мы выявили 11 тематических
групп, к которым относятся выделенные наименования: обозначение вируса
и его симптомов (Doppelpandemie ‘двойная пандемия’), распространение
вируса (Virenbomber ‘вирусный бомбардировщик’), средства и меры защиты
от вируса (Firmenmaske ‘фирменная маска’), меры, введенные правитель-
ствами стран для сдерживания инфекции (Kontaktverfolgung ‘преследование
контактов’), последствия пандемии для общества (Coronabauch ‘букв.:
корона-живот (живот, появившийся вследствие малоподвижного образа жиз-
ни во время самоизоляции’) и другие.

Широкий диапазон выделенных тематических групп свидетельствует
о многообразии номинативных потребностей, вызванных пандемией. Вместе
с тем не все указанные группы пополнялись одинаково активно.

Среди всех проанализированных лексических единиц словаря неологиз-
мов Института немецкого языка в г. Мангейме наибольший удельный вес
имеет тематическая группа «меры, введенные правительствами стран для
сдерживания инфекции и помощи граждан». В эту группу входит 389 еди-
ниц, что составляет 20 % от общего количества лексем. Следующими
доминирующими группами являются: «тест/прививка» (19 %), «средства
и меры защиты от вируса» (13 %). Вероятно, высокий статус указанных
групп связан с важной ролью способов защиты от болезни и своевременной
диагностики коронавируса.

Наименьшее количество наименований вошло в тематическую группу
«спортивная жизнь», ее составляют лишь 15 слов, или 0,8 % от общего
количества единиц. Периферийное положение данной тематической группы
представляется вполне закономерным, так как во время локдауна у людей
почти не осталось возможности не только заниматься спортом, но и посещать
спортивные мероприятия.

Широкий диапазон выделенных тематических групп, разнообразие лек-
сических единиц свидетельствуют о том, что пандемия коронавируса внесла
весомый вклад в неологизацию немецкого языка и в значительной степени
поспособствовала расширению его словаря.

               

                                                    

                                                               
                                                                  
                                                                    
                            


